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ервым городом Хорватии для меня стал 
Задар, в котором я побывала в период 
новогодних праздников. Прогуливаясь 
по его набережной, я никак не мог-

ла понять, откуда исходит непонятный звук — то ли 
оркестра, то ли ветра. Удивленная, присела на ступень-
ки, спускающиеся к морю. Не может быть! Эта музыка 
доносилась из-под меня! Увидев мое изумленное лицо, 
местный житель улыбнулся и объяснил, что в ступень-
ках под нами созданы специальные отверстия по прин-
ципу музыкального органа. Каждый раз, когда волна 
врезается в набережную, появляется этот уникальный 
звук, и чем сильнее волна, тем он громче. Оказывается, 
у моря здесь есть своя музыка...

Следующим моим открытием стало то, что у моря 
есть и свои цвета. И я вовсе не намекаю на изумрудно-
лазурный оттенок адриатической воды, которая к тому 
же считается самой чистой в Европе. До посещения 
Хорватии я никогда не видела такой разноцветной 
гальки: персиковой, зеленой, синей... Мне кажется, что 
камушки, как ничто другое, отражают цвета моря. Так 
родилось мое новое хобби — привозить их с хорват-
ских курортов. Говорят, что это запрещается, но меня 
еще никто не ругал.

Из Дубровника я привезла красные камушки. Уди-
вительно, но именно этот цвет преобладает в одном 
из красивейших городов Адриатического побере-
жья. Яркие черепичные крыши исторического центра 
прячутся за мощными каменными стенами, которые 
опоясывают весь полуостров. Так и хочется потеряться 
на этих узеньких улочках. Дубровник — город-музей 
под открытым небом — неудивительно, что органи-
зация ЮНЕСКО присвоила ему статус Всемирного 
наследия. Думаю, ее подкупила не только красота, но 
и продуманная функциональность города. Крепост-
ные стены защищают Дубровник от морского ветра, 
фонтан поставляет родниковую воду, а из трав, расту-
щих в монастырском дворике, монахи-францисканцы 
изготавливают лекарства в одной из самых старых в 
Европе аптек, которая действует с 1391 года. Улочки 
Дубровника напоминают мне Венецию, ведь, как и в 
итальянском городе, дома здесь стоят настолько близко 
друг к другу, что местные жители могут перешагнуть 
к соседям в окна. Мощные крепостные стены XIV века 
особенно красиво смотрятся с моря. Представьте себе, 
что они имеют протяженность, превышающую длину 
Крещатика в полтора раза! На 1940-метровых стенах 
разместились 18 башен, каждая из которых украшена 
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скульптурой покровителя города. На главной улице 
Дубровника, Страдун, несмотря на ее название, всегда 
весело и многолюдно. Ее шлифуют туфли очарованных 
городом туристов. От толп людей я пряталась в уют-
ном маленьком кафе, где по примеру местных смако-
вала ароматный кофе со сладким сушеным инжиром. 
Говорят, морская вода здесь настолько чистая, что 
местные женщины вымачивают 
эту «винную ягоду» прямо в море. 
А еще ходят слухи, что деньги на 
возведение кафедрального собора 
Дубровника когда-то пожертво-
вал Ричард Львиное Сердце. Он 
чудом спасся в этих краях после 
кораблекрушения в 1192 году 
и посчитал это судьбоносным 
знаком.

Я не упустила возможности 
посетить еще один попу- 
лярный курорт Хорватии — Цав-
тат. Он находится всего в не-
скольких километрах от Дубров-
ника, поэтому неудивительно, 
что городские стены и фортифи-
кационные сооружения Цавтата 
схожи с архитектурой известного соседа. Древний 
город упоминается еще в 228 году до н. э. Любители 
старины будут в восторге от руин амфитеатра, остатков 

греческих и римских поселений. А мне больше всего 
запомнилась смотровая площадка на холме, что гордо 
возвышается над Цавтатом. Маленькая бухточка будто 
убаюкивает зеленый городок, который показался мне 
отголоском прошлого благодаря своей тихой и идилли-
ческой атмосфере. На вершине холма стоит впечатляю-
щий мавзолей известного судовладельческого семей-
ства Рачич. Говорят, что красивый вид на бухту и самый 
крайний остров Хорватии Бобру открывается из отеля 

Croatia, который расположен на живописном 
полуострове Сустьепан в окружении сосен и 
кипарисов. Я прихватила зеленый камушек с 
его восхитительного пляжа, на котором мне 
удалось даже в туристический сезон искупать-
ся в полном уединении. 

В Шибеник я хотела попасть исключитель-
но из-за его близости к национальному парку 
Крка, славящегося своим каскадом водопадов. 
Но задержалась в городе дольше, чем ожидала. 
В Шибенике зашибись как здорово! Во-первых, 
меня поразил кафедральный собор Святого 
Иакова, внесенный в список объектов Всемир-
ного наследия ЮНЕСКО. Его возводили более 
сотни лет — с 1432 по 1536 год. Архитектор 
Николо Флорентинцем специально для храма 
разработал уникальную технологию построй-
ки из каменных плит. В Европе нет сооружений, 

подобных этому собору. Архитектура исторического 
центра города перенесла меня в Италию, и только со-
звучный с нашим хорватский язык и славянское госте-
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приимство напомнили о том, где же я была на самом 
деле. Один из самых колоритных хорватских городов 
с тысячелетней историей (основан в 1066 году), Шибе-
ник находится одновременно на море, реке и озере. Я 
решила проверить, насколько правдивы путеводители, 
советующие взобраться на смотровую площадку кре-
пости Святой Анны. И не пожалела. На меня смотрели 
красные крыши из-под которых выглядывали бежевые 
домики, прям как цвет того камешка, который я вче-
ра прихватила с местного галечного 
пляжа.

Я любовалась видом на близлежа-
щие острова, которые были похожи 
на темные пятнышки на горизонте, и 
понимала, почему именно в Хорватии 
возникла порода собак далматинец. 

Мои друзья неоднократно при-
глашали меня пройтись на яхте вдоль 
побережья страны, но пока я не подда-
лась на столь заманчивое предложение, 
решив сначала нащупать почву, то есть 
морскую гладь. В последнее время все 
больше яхтсменов посещают Хорватию, 
в которой уже давно созданы все ус-
ловия для занятий этим видом спорта. 
Похоже, эта страна частенько предуга-
дывает потребности туристов. К слову, 
еще во времена Австро-Венгерской империи, в которую 
Хорватия входила до 1918 года, развитие гостиничного 
бизнеса опережало массовый спрос. Но вернемся к на-

шим яхтам. Рогозница, которая находится недалеко от 
курорта Шибеник, — идеальное место для мореманов, 
ведь здесь расположена Marina Frapa, которую на-
зывают одной из самых красивых марин в Хорватии и 
даже в Европе. Весь комплекс занимает более 136 тысяч 
кв. м, в него входят два современных отеля, открытые 
бассейны, клубы, большой спортивный центр, яхт-клуб, 

дайвинг-центр, рестораны, бильярд-
ная и все, чего душа и тело пожелают. 
Марина может принять до 300 яхт. Уже 
11-й раз подряд в гавани Фрапа подни-
мают «Голубой флаг» — знак идеальной 
чистоты морской акватории. Я мечтаю 
отправиться в этот рай для яхтсменов 
при первой же возможности.

Сердцем исторической области 
Средней Далмации по праву считается 
город Сплит — еще один объект Все-
мирного наследия ЮНЕСКО. Его глав-
ная достопримечательность — Дворец 
императора Диоклетиана, которому уже 
больше 1700 лет. Гид поведал, что для 
строительства этого мини-города спе-
циально привозили камень из окрест-
ностей Трогира и острова Брач. К своему 

дворцу Диоклетиан подплывал на корабле, а поскольку 
император желал вступать в собственные покои, не 
сходя с палубы, южная стена дворца-крепости нависала 
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прямо над морем. Украшением этого жилища служил 
внутренний двор, окруженный пышной колоннадой. 
Как же меняются времена! Когда-то император при-
нимал здесь важных гостей с тяжелыми подарками, а 
сегодня тут в местном кафе встречаются влюбленные 
парочки. Несмотря на разъединяющее название (с 
англ. «split»), город выглядит очень компактно, как и все 
хорватские курорты. Здесь и к истории прикоснуться 
можно, и к традиционному быту приобщиться. В самом 
красивом здании Сплита, старой ратуше XV века на На-
родной площади, сегодня работает Этнографический 
музей. И хоть я не любитель музеев, в этот с удоволь-
ствие сходила. А после отправилась прямиком на рынок 
к Серебряным воротам за местными сувенирами из 
кожи, шерсти и дерева. Глядя на шумных торговцев, 
можно только удивляться, как из чопорного и изыскан-
ного дворца вырос целый город. Отсюда я прихватила 
кругленький камушек серого цвета.

В портовый город Трогир я попала с легкостью, что 
было невозможно несколько столетий назад. Город, 
основанный римлянами, находится на искусствен-
ном острове, созданном уже византийцами, которые 
отрезали его от берега каналом. Венецианцы укрепи-
ли город и построили крепость Камерленго, сделав 
Трогир совершенно неприступным. Наверное, именно 
благодаря этому в нем сохранилось так много досто-
примечательностей, а организация ЮНЕСКО включила 
целиком весь город в свой список, что случается крайне 
редко. В городе-крепости я совместила пляжный и 
гастрономический отдых с изучением достоприме-
чательностей. В местных ресторанах еду готовят в 

основном мужчины, что не может не радовать. Хор-
ватская кухня славится своей простотой и свежестью, 
ведь в Адриатическом море водится более 350 видов 
рыб, омаров и устриц, которые по «щучьему велению» с 
легкостью окажутся у вас на тарелке вместе с бокалом 
терпкого хорошего вина. Для таких кулинарных шедев-
ров грех не нарядиться в красивое платье и не заставить 
своего спутника надеть галстук. Ведь именно из Хорва-
тии пошла мода на главный деловой атрибут мужчин. А 
случилось это во время Тридцатилетней войны, когда 
французы переняли традицию хорватских всадников 
повязывать на шею платок. На вопрос французов: «Что 
это такое» — балканские бойцы с недоумением отве-
чали: «Хорват». Так название народа перекочевало во 
французское слово «сravate», означающее галстук.

Говорят, что Белый дом в Вашингтоне построен из 
мрамора, который добывали на хорватском острове 
Брач. Видимо, не я одна привожу камни из Хорватии. 
Мне, как настоящим Весам, всегда тяжело выбрать, в 
какой из хорватских городов отправиться в очеред-
ной раз. Вот и пригодилась моя скромная коллекция 
морских камушков, которые я бросаю, как кости, перед 
решением очередной дилеммы. Какой выпадет — в тот 
город и поеду. Красный? Ну что ж, до встречи в Дубров-
нике!

Хорватия

# 18
Апрель–Июль 2011

У Р Б А Н И С Т И Ч Е С К И Й  Н О М Е Р

М А Р Ш Р У Т  С Л Е Д О В А Н И Я

Текст: НАТАЛЬЯ   Майборода
Фото: предоставлены
Министерством туризма Хорватии

Т Ф

г. ФРАНКФУРТА (Германия)
Этот номер замечен на улицах



www.turtess.com

www.flickr.com/photos/holiday_magazine

г. ПЕКС (Венгрия)
Этот номер найден на улицах


